
RX 1500 USB NiMH Lader
GEMIDDELDE LAADTIJDEN*

* Dit zijn gemiddelde laadtijden voor lege, recente NiMH batterijen.

TECHNISCHE SPECIFICATIES 
Input : DC 5V 1A  - Output : DC 1.4V 150mA x 4

Belangrijke veiligheidsvoorschriften

• Houd kinderen jonger dan 8 jaar buiten het 
bereik van dit toestel. 
• Laat kinderen nooit met dit toestel spelen.
• Gebruik van dit toestel door kinderen vanaf 
8 jaar, door personen met een verminderd 
lichamelijk, zintuiglijk of verstandelijk 
vermogen of met een gebrek aan ervaring en 
kennis is alleen toegestaan indien ze onder 
toezicht staan of geïnstrueerd zijn over veilig 
gebruik van het toestel en zo de mogelijke 
gevaren begrijpen.
• Reiniging en gebruiksonderhoud mogen 
niet door kinderen zonder toezicht worden 
uitgevoerd.

Waarschuwing
• Deze batterijlader mag enkel binnenshuis gebruikt worden bij een 
   normale temperatuur. Stel het apparaat nooit onmiddellijk bloot 
   aan zonlicht, vocht, hitte of extreme kou.
• Uitsluitend NiMH (nikkel metaal hydride) batterijen met deze lader 
   opladen.
• De batterijen en de lader kunnen opwarmen tijdens het 
   laadproces. Gebruik deze op een open plaats bij een omringende 
   temperatuur tussen 16° en 30°C.
• Gebruik geen accessoires of andere aansluitingen die niet 
   voorzien zijn voor deze lader om brand, elektrische schokken of 
   verwondingen te voorkomen.
• De lader nooit uit elkaar halen. Een verkeerde montage kan brand 
   of gevaar voor elektrische schokken veroorzaken.
• Steeds de lader ontkoppelen van de USB poort bij het verstrijken 
   van de laadtijd en alvorens de lader te reinigen, dit om
   elektrische schokken te vermijden.

Belangrijke gebruiksvoorschriften voor NiMH batterijen
• Herlaadbare batterijen zullen slechts over hun optimale capaciteit
   beschikken nadat deze ongeveer 6 keer volledig werden herladen 
   en ontladen.
• De laadtijd van een batterij is afhankelijk van de capaciteit, de 
   conditie en het merk. Voor de indicatieve laadtijden, zie tabel.
• Indien een toestel voor een langere periode niet wordt gebruikt, 

   dienen de batterijen te worden verwijderd.
• Batterijen nooit kortsluiten, uit elkaar halen of in vuur werpen.
• De temperatuur voor het bewaren van batterijen ligt tussen –10°C   
  en 35°C. De kamertemperatuur tijdens het laden tussen 16°C en 
  30°C.

Kenmerken batterijlader MEMOREX RX 1500 (USB)
• Laadt 1 tot 4 AA/HR6 of AAA/HR03 oplaadbare NiMH batterijen  
  (combinatie van HR6 en HR03 is mogelijk).
• Voeding via de USB poort van: een computer of een netstroom-/

auto-/ smartphone adapter. 
• 4 LED-indicatoren.
• Voorzien van een laadkabel micro USB naar USB (80cm).
• Geleverd met 8 oplaadbare Memorex NiMH AA/HR6 2000mAh 
  Memoready batterijen (klaar voor gebruik).

Kenmerken Memorex “Memoready” batterijen NiMH
• Deze zijn reeds voor 80 % voorgeladen en klaar voor gebruik.
• Dankzij hun lage zelfontlading behouden ze na elke 
   herlaadbeurt nog tot 85% van hun capaciteit na één jaar bij niet 
   gebruik.
• Memoready batterijen zijn geschikt voor alle 1.5V toepassingen.
 
Laadinstructies voor het opladen van NiMH batterijen
1. Plaats 1, 2, 3 of 4 stuks NiMH AA of AAA batterijen in de 
laadkamers van de RX 1500 en hou rekening met de juiste polariteit 
(+) en (-).
2. Verbind het micro USB uiteinde van de laadkabel met de lader en 
het andere USB uiteinde met de USB poort van een computer die 
ingeschakeld is of met een USB stekker adapter. 
De LED-lampjes branden zodra het laadproces actief is.
3. Raadpleeg de tabel met de gemiddelde laadtijden per type/
capaciteit batterij.
BELANGRIJK: laadtijd van de meegeleverde batterijen AA 
2000mAh. Onmiddellijk na aankoop gedurende 6 uur opladen. Deze 
batterijen werden deels voorgeladen tijdens hun productie. Vanaf de 
2de laadbeurt bedraagt de laadtijd 16 uur.
4. Het laadproces stopt niet automatisch. De laadlampjes blijven 
branden ook wanneer de batterijen volledig zijn opgeladen. Haal de 
laadkabel uit de USB poort en verwijder de batterijen uit de lader.
Er is geen gevaar voor de lader of de batterijen wanneer de laadtijd 
wordt overschreden. Wij raden aan de laadtijd van 24 uur niet te 
overschrijden. Te lange laadtijden verkorten de levensduur van de 
batterijen.

Advies aangaande behoud van het milieu
Betreffende gebruikte batterijen
De consument wordt erop gewezen gebruikte batterijen steeds 
terug te brengen naar de verkoper, naar de inzameldozen voor het 
recycleren van batterijen of speciaal voorziene inzamelpunten.

Betreffende “afgedankte elektrische en elektronische 
apparaten” (AEEA) 

Het symbool van de doorkruiste vuilbak op het 
product of de verpakking geeft aan dat u het 
product niet mag wegwerpen met uw gewone 
huishoudelijk afval. Aan het einde van zijn 
levenscyclus is het noodzakelijk dat u het inlevert 
bij een daartoe aangewezen inzamelpunt voor 
het recycleren van afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur conform de geldende 

richtlijnen van het land waar u verblijft. Deze systemen dragen bij 
aan het behoud van natuurlijke hulpbronnen en waarborgen een 
verwerking van het toestel op een milieuvriendelijke manier. Neem 
contact met uw plaatselijke administratie belast met afvalverwerking 
voor meer informatie over deze inzamelsystemen. 
 
Voor meer informatie over dit MEMOREX product : 
Intern. Sales nv, Industriepark 18, 2220 Heist-op-den-Berg 
(Belgium). 
Tel +32 (0)15 76 87 87 - e-mail consumer@isproducts.eu
www.memorex.be  
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Lees deze gebruiksaanwijzing aandachtig vóór gebruik van 
de batterijlader. Bewaar deze voor latere raadpleging.



Chargeur RX 1500 USB NiMH
TEMPS DE CHARGE MOYENS*

* Temps de charge approx. de piles NiMH vides et récentes.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES 
Input : DC 5V 1A  - Output : DC 1.4V 150mA x 4

Lisez attentivement le manuel d’instructions avant 
l’utilisation du chargeur de piles. Conservez ce manuel pour 
consultation ultérieure.

 Importantes consignes de sécurité 

• Gardez l’appareil hors de la portée 
d’enfants de moins de 8 ans.
• Les enfants ne doivent pas jouer avec cet
appareil.
• Cet appareil peut être utilisé par des 
enfants âgés d’au moins 8 ans et par des 
personnes ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou dénuées 
d’expérience ou de connaissances, s’ils (si 
elles) sont correctement surveillé(e)s ou 
si des instructions relatives à l’utilisation 
de l’appareil en toute sécurité leur ont été 
données et si les risques encourus ont été
appréhendés.
• Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur 
ne doivent pas être effectués par des enfants 
sans surveillance.

Avertissement
• Ce chargeur ne peut être utilisé qu’à l’intérieur. Ne jamais 
l’exposer à la lumière du soleil, l’humidité, la pluie, la chaleur ou le 
froid extrême.
• Ne charger que des accumulateurs NiMH (nickel métal hydrure) 
dans ce chargeur.
• Les piles et le chargeur risquent de chauffer pendant le processus 
de charge. Utilisez les dans un espace ouvert à une température 
ambiante entre 16° et 30°C.
• Ne pas utiliser d’accessoires ou connexions pas prévus pour ce 
chargeur.
• Ne jamais démonter le chargeur. Le réassemblage incorrect 
pourrait provoquer un incendie ou déclencher des décharges 
électriques.
• Débranchez le chargeur du port USB quand il n’est pas utilisé 
et avant de procéder à son nettoyage pour éviter des décharges 
électriques.
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Importantes consignes d’utilisation des piles NiMH
• Ce n’est qu’après environ 6 cycles de charge et de décharge
que des accumulateurs obtiendront leur capacité optimale.
• Le temps de charge varie selon la capacité, la condition et la
marque de la pile. Les temps de charge approximatifs sont
indiqués dans le tableau.
• Si un appareil n’est pas utilisé pendant une période prolongée, il 
est conseillé de retirer les piles.
• La température de stockage des accus : entre –10°C et 35°C.
La température ambiante de fonctionnement du chargeur : entre 
16°C et 30°

Caractéristiques du chargeur de piles MEMOREX 
RX 1500 (USB)
• Charge 1 à 4 piles AA/HR6 ou AAA/HR03 rechargeables NiMH (la 
   combinaison de HR6 et HR03 est possible).
• Alimentation via le port USB: d’un ordinateur, d’un adaptateur

 secteur/ voiture/ smartpone.
• 4 voyants de charge LED.
• Câble de charge micro USB vers USB (80cm) fourni dans 
   l’emballage.
• Livré avec 8 accus Memorex NiMH AA/HR6 2000mAh type
  Memoready (prêts à l’emploi).

Caractéristiques des accus NiMH MEMOREX 
“Memoready”  
• Ces accus ont été préchargés à 80 % de leur capacité et sont prêts
   à l’emploi.
• Grâce à leur faible autodécharge, ils conservent 85 % de leur 
   capacité après un an de non-utilisation.
• Ils conviennent pour toute application 1.5V.
  
Instructions de charge
1. Insérez 1, 2, 3 ou 4 piles NiMH AA ou AAA dans les compartiments 
de charge du RX 1500 en respectant la polarité (+) et (-).
2. Connectez une extrémité du câble de charge micro USB au 
chargeur et l’autre extrémité au port USB d’un ordinateur sous 
tension ou à un chargeur secteur USB. 
Les voyants LED s’allument au démarrage du processus de charge.
3. Consultez le tableau reprenant les temps de charge approx. par 
type/capacité de pile.
IMPORTANT : temps de charge des piles fournies AA 2000mAh; 
rechargez-les pendant 6 H immédiatement après leur achat. Elles 
ont été partiellement préchargées lors de la production. A partir de la 
2ième recharge, respectez un temps de charge de 16 H.
4. Le processus de charge ne s’arrête pas automatiquement. Les 
voyants restent allumés même après la recharge complète des accus. 
Déconnectez le câble de charge du port USB et retirez les accus du 
chargeur.
Une recharge prolongée n’entraine pas de risques pour le chargeur 
ou les piles. Toutefois, ne dépassez pas les 24 H de charge car les 
recharges prolongées de piles réduisent leur durée de vie.

Consignes relatives à la protection de l’environnement
Concernant les piles usagées
Le consommateur est tenu à restituer au vendeur ou dans des 
conteneurs de recyclage placés dans les magasins ou points de 
collecte toute pile ou batterie usagée.

Concernant les “déchets d’équipements électriques et 
électroniques” (DEEE)

Le symbole de la poubelle sur roues barrée d’une 
croix repris sur votre appareil ou son emballage 
signifie que le produit doit être éliminé 
séparément des autres déchets ménagers. A la 
fin de son cycle de vie, vous devez donc éliminer 
l’appareil dans les centres de triage et de 
recyclage prévus à cet effet, conformément aux 
directives en vigueur dans votre pays de 

résidence. Ainsi votre appareil usagé sera recyclé ou certains 
matériaux seront réutilisés de manière écologique afin de protéger 
les ressources naturelles. Pour plus d’information sur les systèmes de 
collecte, contactez votre organisation locale responsable des déchets.

Pour plus d’information sur ce produit MEMOREX:
Intern. Sales nv, Industriepark 18, 2220 Heist-op-den-Berg 
(Belgium)
Tél +32 (0)15 76 87 87 - e-mail consumer@isproducts.be
www.memorex.be 


